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IIporpama BKiIIOYAE:
[TosicHIOBaJIbHA 3amUCKA.
TemaTuyHMI ONKC JUCITUTUTIH, BKIIOYEHUX 10 CK3aMEHY
CrpykTypa ek3aMeHaIliiHOTo O1IeTY.
Kputepii oliHIOBaHHS 3HaHb BCTYITHUKIB.
Crnucok nitepaTypu.

abrwhE

1. IlosicHIOBAJIbHA 3aNIHCKA

[Iporpama po3paxoBaHa Ha CTYJEHTIB, sIKI BCTYINalOTh Ha | Kypc HaBUaHHS 15
3M00yTTS CTyImeHs «Marictp» 3i cremianbHocTi 014 Cepenns ocita (AHITIHCHEKA
MOBa 1 JiTeparypa) rymMmadiTapHoro ¢akynsTeTy Kpemenenpkoi o061acHOi
ryMaHiTapHO-Tiearoriunoi akazaemii iM. Tapaca IlleBueHka, OTpuMaBIIM JUIIIIOM
OakaJiaBpa Ta crerfiajgicTa BKa3aHOoi CIIEHIaIbHOCTI.

[Iporpama BCTymHOTO iCHUTY CKJIaJieHa BIATMOBIAHO JO MPaBUI MPUHOMY [0
Kpemenenpkoi 0061acHOT r'yMaHITapHO-TIEAaroriyHoi akajaemii iM. Tapaca I1leBueHka,
3aTBeppKeHUX Ha 3aciganHi Buenoi pagu KOI'TIA im. Tapaca IlleBuenka (ITpoTokosn
Ne5 Big 21 rpymus 2020 p.) Ta Ha OCHOBI HABYAJIBHHUX POOOYMX MPOTPAM ITiATOTOBKH
OakanaBpa cTyaeHTiB BinoBiaHoi cnenianbHocTi KOI'TIA iMm. Tapaca I1leBuenka.

[Iporpama BcTynmHOro BuIPOOyBaHHS 0a3ye€ThbCcsl Ha BIJAMOBITHUX OCBITHIX
nporpamax rmepmioro (0akaJaBpChbKOTO) PIBHS BHINOI OCBITH, MPU3HAYEHUX IS
BUIIMX HaBYAJIBHUX 3aKJaJiB, SKI 3A1HMCHIOIOTH TMIArOTOBKY (axiBIIB 3a

crnenianbHicTiO «014 Cepennst ocBiTa (AHITICEKa MOBA 1 JTITEpaTypa)».

2. TemaTuuHuUii ONKMC JUCHMUILTIH, BKJIIOYEHHUX /10 €K3aMEeHY

Berynne BunpoOyBaHHS IPOXOAUTH Y (OPMI YCHOTO ICITUTY.

3aBagaHHs OUIETy BKJIIOYAIOTh MUTAHHS 3 OCHOBHOI 1HO3€MHOI (aHTJIHACHKOT)
MOBHU Ta TEOPETUYHHX AUCIUILTIH, K1 BuB4Yanucs npotsiroMm I — IV kypciB, 30kpema
BCTYIl 1O MOBO3HAaBCTBa, 3arajbHE MOBO3HABCTBO, TEOPETHYHA TpaMaTHKa,
TEOpeTUYHa (POHETUKA, JIEKCUKOJIOIis, METOJMKAa BHUKJIAQJaHHSA 1HO3EMHHUX MOB,

KpaiHO3HABCTBO, JIITepaTypa aHTJIOMOBHUX KpaiH, CTHIIICTUKA.



[Turanns 3 gucnumiian  «OcHOBHA iHo3eMHa (aHrJjilicbka) MoBay
B1JI00pakaloTh YCHOMOBJIEHHEBI (MOHOJIOTIYHI Ta AiajOri4yH1) HABUYKH BOJIOJIHHS
aHTJIHCHKOI0 MOBOIO, MMCHbMOBOT'O ACTIEKTY MOBU B MeXaX 3alllIaHOBAHOI TEMATUKH,
a TakoXX PpO3BUTOK aHaii3y HAyKOBOI JITepaTypu 3 aKTyaJlbHUX MpodiieM
JHTBICTUKH.

3riHO 3 BUMOTaMH OCBITHBO-TIPO(ECIfHOT MpOrpaMu CTYACHTH MOBUHHI:

3Hamu: TIPAKTUYHI OCHOBU aHTIIMCHKOI MOBH, 110 0a3yOThCS Ha 3HAHHAX 13
TEOPETUYHUX TUCHUIUIIH; Cy4yacHY JIHTBICTUYHY, JITEPAaTypO3HaBUy Ta METOJUYHY
TEOPII0 YKPATHCHKUX 1 3apyOlKHUX JIIHIBICTIB; Kpa€3HaBuy, (paxoBy Ta CYCILIbHO-
HOJITUYHY JITepaTypy AJsi BUPOOJIEHHS KOMYHIKAaTUBHHUX HABHUYOK, IOTIOBHEHHS
CJIOBHMKOBOTO CKJIaJy 3 MOOYTOBOI, Kpa€3HaBUOi Ta npodeciiiHoi TeMatuku. OKpim
TOTO, CTY/ICHTH TTOBHUHHI 3HATH TEOPETUYHI aCTIEKTH Cy4aCHOI METOAMKHN BUKIIAJaHHS
1HO3€MHOI MOBH B 3arajJbHOOCBITHIX HABYAJIbHUX 3aKJIaJlaX PI3HUX THUIIIB;

émimu: BUIBHO BOJIOJITH aHIJIIHACHKOIO MOBOIO B YCHIH Ta MUCEMHIN popmax y
pamMKax mporpam 3 JOTPUMAaHHSAM YyCiX (DOHETHUHUX, JIEKCUKO-CEMaHTHUYHUX, Ta
rpaMaTUYHUX HOPM BIAMOBITHO 1O CHUTyaIllli; Opatu ydacTtb y Oeciml, JHUCKYCIi,
0OroOBOpPEHHI TONIO, IO € 3a3Jajeriib MIATOTOBIEHUMH ab0 K CIOHTAaHHUMU,
3I1ACHIOBATH KOMIUIEKCHUM CTWIICTUYHHM aHalll3 HeaIalTOBAaHUX AaHTJIOMOBHHUX
XYJI0XKHIX Ta MyOJILMCTUYHUX TEKCTIB; peepyBaTH CTaTTI 3 aHIJIHCHKOI MOBU Ha
YKpPaiHCbKY Ta HABIAKW; YWUTATU AHIJINCBKY XYJOXHIO JIITEpAaTypy B OpHUriHAMI,
KOMEHTYBAaTU IMPOYUTAHE, BHUCIIOBIIOBATH BJACHY TOUYKY 30py, pOOUTH mepexian
3aMpONOHOBAHUX YPUBKIB.

Bcerynae daxoBe BunpoOyBaHHS Ma€ Ha METI MEPEBIPUTH PIBEHb MOBHOI Ta
MOBJICHHEBOT KOMIICTCHIII BCTYMHUKIB. MOBHa KOMIIETEHIlsI Tiependadae 3HAHHS
CUCTEMHM MOBHHUX MojJeNeil Ta BepOali30BaHUX JIIHTBICTUYHUX OIepauii, Mo
PETYIIOI0TH MPOIEC OPOIKEHHSI aKTyaJIbHUX PEUYEHb BIATIOBIIHO J0 IHTEHIIIT MOBIIS.
P03BUTOK MOBHOI Ta MOBJIEHHEBOI KOMIETEHI[li IPYHTYEThCSI Ha MPHUHIIMUII €JHOCTI
TEMaTUYHOTO Ta MDKKYJIbTYPHOTO AacleKTiB. TeMaTWYHHIl acleKT CIUpaEeTbCs Ha
ocobucTuii 1 GpaxoBuil AOCBIJ CTyJIEHTA 1 OXOIUIIOE K MOOYTOBY TEMATHKY (THUIIOBI
MOBCSAKJEHHI CUTYallii), TaK 1 KpaiHO3HABUY (CYCHIIBHO-TIOJITUYHE, EKOHOMIYHE Ta
KyJIbTYpHE JKUTTS KpaiHU, MOBY $KOi BHBYAIOTh). MUDKKYJIBTYpPHUN aCIEKT
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nependavae 3HAHHS KyJIbTypd KpaiHU B IIMPOKOMY PO3YMIHHI IIbOTO CJOBA, IO
OXOIUTIOE BC1 cepu JOACBKOro OyTTs. AOITYpi€HTH TOBHHHI: JIEMOHCTPYBaTH
BUCOKHMI pPIBE€Hb BOJIOJIIHHSI MOBHUMHU 1 MOBJICHHEBUMU HAaBUYKAMU Ta YMIHHSIMU;
MPOSIBIIATH BHUCOKHI piBEHb 0013HAHOCTI 3 OCOOJTMBOCTSIMHU
BUKOPUCTAHHSAIHIIIOMOBHUX JIEKCUKO-TPAMATUYHUX CTPYKTYp 3 OISy Ha YMOBHU
3aBJIaHHS; BOJIOJITH MOTIHOJCHUMH 3HAHHSIMHU OCHOBHUX TEOPETUYHHUX IOJIOKEHbD,
KaTeropit 1 crnenuiYHUX MOHATH, IO BUBYAJIUCS B paMKax HOPMATUBHHUX KYPCIB;
aZIeKBaTHO peEali30ByBaTM 3HAHHSA TEOPETUYHMX TMIOJOXKEHb 3  BIAMOBIAHOI
JTUCUUIUIIHA TIPU BUKOHAHHI 3aBAaHb MPAKTUYHOTO XapaKTepy; UYITKO OPIEHTYBATHUCA
y T€MaTHulll KypcCiB, pO3yMITH 3MICT 1 YMOBH 3aBJiaHb, a TAaKOX aHaJ3yBaTH MOBHI

SABUIIA 3 OIVISIAY Ha ceu(IiKy iX BUKOPUCTAHHS.

Opi€HTOBHA NPO0JIEMATHKA YCHUX NOBiIOMJICHb.
BuOip Tem nns ycHHX NOBIAOMJIEHb 3YMOBJIEHUM MPOrPAMHOI0 TEMATHUKOIO
muctuiuiiay «lIpakThka ycHOro Ta muceMHoro MoBiaeHHs» 3 I mo IV pik HaByaHHS.

Personal Identification

1. About myself.

2. Appearance and disposition.

3. Interests of Young People in English-speaking Countries and Ukraine.
4. Problems of Young People in English-speaking Countries and Ukraine.

Family Life

1. Family Relations.

2. Marriage and Wedding Customs in English-speaking Countries and Ukraine.
3. Bringing up children.

4. Family Problems. One Parent Families.

There Is No Place Like Home

1. Homes and Housing in English-speaking Countries and Ukraine.
2. Living Conditions. Inside the house.

3. Students’ Accomodation.

4. Household Chores.

Meals and Cooking

1. Food and Drink.

2. Eating and Drinking Habits in English-speaking Countries and Ukraine.
3. Eating Out in English-speaking Countries and Ukraine.

At Your Service
1. Using Public Services.



2. Types of Shops.
3. Clothes and Fashion.

Seasons and Weather

1. Weather Forecast.

2. Speaking about the Weather.
3. Seasons.

Students’ Life and Studies

1. My Institute Studies.

2. Students’ Day Oft.

3. Learning Habits and Strategies.

Places
1. Native Town\Village.
2. Urban and Rural Life.

Choosing a Career

1. Career Councelling and Training.

2. Occupations. Work and Employment.
3. My Future Profession.

A Question of Health

1. Diseases and Health Problems.

2. A Visit to a Doctor.

3. Health Service in Great Britain, USA and Ukraine.
4. Keeping Fit. Promoting Healthy Lifestyles.

Leisure and Sports

1. Summer and Winter Sports.

2. Sports and Games Popular in English-speaking Countries and Ukraine.
3. Olympic Games.

4. Weekend Activities and Holidays.

On the Move

1. Using Public Transport.

2. Travelling by Air, Sea, Rail or Road.
3. Hitch Hiking and Cycling.

Britain and the British

1. Geographical Position.

2. Cities and Towns in England, Wales, Scotland and Northern Ireland.
3. London. Places of Interest. Getting About Town.

Ukraine and the Ukrainians
1. Geographical Position of Ukraine.



2. Cities and Towns of Ukraine.
3. Kyiv. Places of Interest.

Theatre

1. A Visit to a Theatre.

2. The History of the British Theatre.
3. Theatres in London.

Cinema

1. The History of Cinema.

2. TV and Cinema. Their Impact on People.
3. My Favourite Actor/Film Director.

4. Film Review.

Art

1. Trends in Art.

2. Art Museums.

3. The English School of Painting.
4. My Favourite Painter.

People and Personalities

1. Appearance and Character. Appearances Are Deceptive.

2. Feelings and Emotions.

3. English, American and Ukrainian Characters. Overcoming Stereotypes.
4. National Festivals and Family Celebrations.

The World Around Us

1. Wildlife and the Environment.

2. Industry and Agriculture.

3. Environmental Problems and Solutions.

4. Environmental Protection. World Ecological Movements.

You Never Stop Learning

1. The System of Secondary Education in England and Wales.
2. Types of Schools.

3. Secondary Education in Ukraine.

4. The Problem of Bringing up Children. Discipline at Schools.

English as a World Language

1. World Englishes.

2. Language Rights.

3. Special English.

4. English — Lingua Franca. The Future of English.

Law and Crime
1. Courts and Trials.



2. Law Enforcement in English-speaking Countries and Ukraine.
3. Human Rights.
4. The Constitution of Ukraine.

Political Systems

1. Governments in English-speaking Countries and Ukraine.
2. Elections, Political Parties and Movements.

3. Current National and International Political Trends.

Higher Education

1. The Systems of Higher Education in English-speaking Countries and
Ukraine.

2. Student Life in British and American Universities.

Teaching Practice

1. Reflecting on the Teaching Experience.
2. What Makes a Good Teacher.

3. Class Management.

4. Problem Children.

Keeping Up To Date

1. The Press.

2. Radio and Television.

3. New Information Technologies and Modern Means of Communication.
Man and Music

1. Trends and Genres in Music.

2. Youth and Music.

3. My Preferences in Music.

3. CTpykTypa eKk3aMeHaliilHOTO Ol1eTy.

1. YcHe BUCTIOBIIIOBaHHS 3a TEMOKO 3 Kypcy «IIpakTuka yCHOro Ta muceMHOro
MOBJIEHHS».

2. IlutanHs 3 KypCcy TEOPETUYHUX TUCLUILIIH.

3. JHHrBOCTUJIICTUYHUY aHai3 aBTEHTUYHOTO TEKCTY.

4. TIutaHHsa 3 METOOUKN BUKJIAJAaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

@®opMa KOHTPOJIIO HA BCTYITHOMY €K3aMeHi:
- cmiBOeciia 3 €K3aMEHAaTOpOM, Y XOJi SIKO1 TMepeBIpsE€TbCS JIHTBICTUYHA,

COILIIOKYJIbTYpHA Ta KOMYyHIKaTUBHA KOMITETEHIISI CTYACHTA.



[IuTaHHs 3 TEOPETUYHUX JUCIHUILTIH OXOIJIIOITH TAKY MPO0JIeMATHKY:

[Mutanna 3 pucuumiinn «Berym 10 MoBo3HaBCTBa» Ta «3arajbHOro
MOBO3HABCTBA» OXOIUTIOIOTh CYTh 1 MPUPOAY MOBH, MPOOJIEMHU ii MOXOMKEHHS 1
3arajbHi 3aKOHM ii PO3BUTKY 1 (DYHKIIOHYBaHHS Ta OCHOBHI METOAM JOCIIKCHHS
MOBH;, CHUCTEMY Ta CTPYKTYpy MOBH, ii OCHOBHI PiBHi ((pOHETHKO-(OHOJIOTTUHUH,
MOpPPEeMHO-MOPGHOIOTTYHHM, JIEKCUKO-CEMAaHTUIHUN Ta CUHTAKCUYHWIN) Ta OJWHHIII,
0 iX yTBOPIOIOTH, QYHKITII OAMHUITE KOKHOTO PIBHS Ta iX B3a€EMOJIII0; MOBH CBITY,
ix kmacudikaii (TUIOJIOTIYHA, TeHealoT1uHa).

3riJIHO 3 BUMOT'aMH OCBITHBO-IPO(ECIHHOT IPOrPaMH CTYACHTH IOBUHHI:

3Hamu: BU3HAYEHHS ONOPHUX MOHATH KYpCy, OCHOBHI METOJAM MOBO3HABYOI
HayK{, BIJOMOCTI PO MOBY SIK 3HAKOBY CHCTEMY, 1i MOXOJKEHHS, PO3BHUTOK,
GyHKIII1, CTPYKTYPHO-CUCTEMHUM XapaKTep, OJUHUIII MOBHHUX PIBHIB, OCOOJIMBOCTI
PI3HHX BU/IIB MMChbMa, OCHOBHI KJlacu(ikallii MOB CBITY;

éMimu: BHU3HAYATH OIOPHI TIOHATTS MOBO3HABCTBA, OXapaKTePU3yBaTH
OJIMHUIII MOBHO1 CTPYKTYpH, 3I1HCHIOBATH 3ICTaBJICHHS KOHCTPYKIIM PI3HUX MOB,
3aMUCyBaTH TEKCTH (POHETHYHOK 1 (DOHEMATUYHOIO TPAHCKPHIIIIED, MPOBOAUTH
JEeKCUYHUN,  (QOHONOrIYHUN, MoppemMHud, MOpPQPOJIOTIUHUIA,  CIOBOTBIPHUH,
CUHTAaKCUYHUUN aHaJI3H.

[Mutanna 3 gucuuiulind «TeopeTMYHa rpaMaTHKa» OXOIUIIOIOTH 1CHYIOY1
KOHLIETILIT 3 pO3BUTKY T€OPii IPaMaTHKH.

3riJIHO 3 BUMOT'aMH OCBITHBO-TIPOGECIHHOT TPOrpaMu CTYJACHTH MIOBUHHI:

3Hamu: Cy4acHe PO3yMIHHSI IpaMaTUKH, METOJIIB 1i aHai3y; poJib TPaMaTUKU
SK OpraHizaTopa MOBH, 3ac00y /i BUPAXEHHS TMEBHOTO 3MICTY; B3a€EMO3B 30K
rpaMaTAKd 3 I1HIIUMHA MOBHHMHM 1 HEMOBHHUMH JHCIUIUIIHAMH TIpH peamizamii
KOMYHIKaTUBHOI, KOTHITUBHOI, €CTETUKO-XYJIO0XXHbOI (YHKILIM MOBHU; Pi3HI TOYKHU
30py BIOMHX JIHTBICTIB Ha TpaMaTH4YHI SIBUINA, M0 HE MAlOTh OJHO3HAYHOIO
TPaKTyBaHHS.

émimu: aHaNi3yBaTU I'pPaMaTUYHI SIBUIA 3 TOYKH 30py CYYaCHUX JIOCSTHEHb
JIHTBICTUYHOI HAyKH 3 OMOPOI0 HA OTPHMMAaHl 3HAHHS 3 MPAKTHYHOI IpaMaTUKU
AHTJIICBKOT MOBH; CaMOCTIHHO MHCIMTH 1 apTyMEHTYBaTH T€ UMW 1HILE PIIICHHS
HAyKOBOi  MpOOJeMH, JEMOHCTPYBATH PI3HI MOXIMBOCTI 1I  BUPIIICHHS;
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3aCTOCOBYBATH 3HAHHS 3 TEOPETUYHOI TPaMaTUKH AHTIIIMCHKOT MOBH JJISl PO3BHUTKY
BMIiHb 1 HABUYOK IpaMaTUYHO MPABUILHOTO MOBJICHHS.

[lutanHa 3 JUCHUIUTIHM «JIEKCHMKOJIOTiSD) OXOIUTIOIOTH BIJOMOCTI TIPO
CIIOBHHKOBHWH CKJIaJ] aHTJTIIHCHKOI MOBH.

3riJIHO 3 BUMOTaMU OCBITHRO-TIPOGECIHHOT TPOrpaMu CTYACHTH MOBUHHI1

3Hamu: TEOPETUYHI OCHOBH aHTIIMCHKOI MOBM Ta 3HaHHA 3 0a30BHX Ta
CYMDKHHUX 3 JIEKCHUKOJIOTIEI0 HAayK B IHTEIPOBAaHOMY BHIJISiAI, OCHOBHI 3acO0HM Ta
MOJIO)KEHHST JICKCUKOJIOTIi SIK YaCTUHM MOBO3HABCTBA, HAWBAXKJIMBIIII JIEKCHYHI
SIBUIIA, KOHIIETITYaIbHI OCHOBH Ta ~ CTPYKTYPY JEKCHYHOTO (OHIYy CydacHOl
aHTJICHKOT MOBH, IIJTl, 3MICT, €Tanmu Ta (OpMU OpraHi3ailii HaBYaHHS JIEKCUKU
AHTJIIACHKOI, YKPaiHCHKUX MOB;

émimu: 3aCTOCOBYBATH TEOPETHUYHI 3HAHHS 3 JICKCUKOJIOTIi aHTJIICHKOT MOBHU
1 CyMDKHUX 3 HEIO JUCIMIUIIH B 1HTETPOBAHOMY BUTJIS, KOPEKTYBATH BKMBAHHS
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, aHATI3yBAaTH OKPEMI BUITAJIKM BXKUBAHHS JICKCUUHUX OJUHUIID Y
MOPIBHSHHI 3 SBUIIIAMH YKPAiHCHKOT MOBH.

[Mutanusa 3 nucnuriinn « KpaiHo3HaBcTB0» B100pakaroTh JIIHTBOKYJIBTYPHI
peanii, moB’s3aHi 3 Cy49aCHUM CTaHOM PO3BUTKY KpaiHHM, MOBa SIKO1 BUBYAETHCS.

3riJIHO 3 BUMOT'aMH OCBITHBO-TIPOGECIHHOT TPOTpaMu CTYACHTH MTOBUHHI:

3Hamu: TCOPETUYHI Ta TPHUKIATHI MPOOJIEMH KpaiHO3HABCTBA, BU3HAYCHHS
OCHOBHUX TEPMIHOJIOTIYHUX TIOHSATh, OCHOBHI 3aco0M Ta METOJIU J0O0yBaHHS
KyJIbTYpO3HaBuOi 1H(MOpMAIli 13 OpPUTIHAIBHUX TEKCTIB; CIOCOOM TMepeKiasy
JIHTBOKpaiHO3HABUO1 1H(opMallii; 0a30Bl JIHTBICTUYHI 3HAHHS TPO OCOOIMBOCTI
AHTJIOMOBHUX peasliid, MeBHUIN PIBEHBb JIHTBOKYJBTYPOJOTIYHOT KOMIIETEHIIT uepes
aKTyai3alliro, BiI0Ip, MOSICHEHHS Ta CHUCTEMATH3AIlil0 MOBHUX OJIMHHUIb — peaiid
JKUTTS aHTJIIHAIB;

émimu: TIPaBWIBHO TPAKTyBaTH JNC(IHITUBHI TOJOXKEHHS JUCITUILTIHMY,
3aCTOCOBYBATH Ha MPAKTHUIl TICUXOJIHIBICTUYHI MOJIENI CIUIKYBAHHS Ta MEpEeKIIay;
3MIMCHIOBATA TICHXOCEMAHTHUYHUN aHaIi3 MOBJICHHEBO-MHCIICHHEBHHX MEXaHI3MIB
TOBOPIHHS, 1HTEpIIpeTallii Ta MepeKiIaay TEKCTIB; PO3PI3HATH CBIAOMI Ta HECBIAOMI

omeparlii MOBIIIB; CHIJIKYBAaTHCh Ha JIIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHY TEMaTHKY, BHU3HAUYEHY
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KypcoM, y IUIaHI  aKTyaji3alili MOBHHUX  OJMHHUIb-peaiid;  aHaji3yBaTH
JHTBOKpaiHO3HABY1 TEKCTH Y JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY T4 MOBHOMY acCIeKTax.

[Mutanusa 3 aucuumiiiau «Jlitepatypa aHIJIOMOBHMX KPaiH» BiI0OpaXKaloTh
MPOLIECH PO3BUTKY OKPEMHUX HAIllOHATBHHX JITEpaTyp aHTJIOMOBHUX KpaiH.

3riJIHO 3 BUMOT'aMH OCBITHBO-TIPOGECIHHOT TPOrpaMu CTYACHTH MOBUHHI:

3Hamu OCHOBHI Tedii, HAPAMKH, (PEHOMEHH, TIOCTATI 1 TBOPU AHTIINHCHKOI Ta
aMEpUKAHCBKOI JIITepaTyp; TBOPYMM IUISAX OKPEMHUX NHUCHbMEHHHKIB; OCOOJIMBOCTI
€CTETUYHOI0 PO3BUTKY 1 cycnuibHOI cBigomocTi Benukoi bpuranii ta CIIA; 6a30Bi
JiTepaTypO3HaBUl TEPMIHHU, HEOOX1IHI JIJIs 1HTEpHIpeTalli Xy/10KHbOI0 TBOPY 1 MO0
MICII Ta 3HAUYEHHS Y CBITOBOMY JIITEpaTypHOMY MPOIIECi;

émimu BU3HAYaTU €Tanmd 1 TEHJEHUIi pPO3BUTKY AaHIJIHCBKOI Ta
aMEpPUKaHCHKOI JITEpATyp; MOB’A3yBaTH MOAll XyJOXHBOTO TBOPY 3 ICTOPHUYHUMU
nonisiMu Benukoi bpuranii Ta CILIA; BcTaHOBIIOBAaTH CHIBBIIHOIIEHHS XY10KHBOTO
TBOPY Ta CTWJIIO JITEpaTypHOrOo HampsMy ab0o Tedii B MeXKax aHMIINChKOI Ta
aMEpUKaHChKOI JIITepaTyp; aHalli3yBaTH 1 JaBaTH OIIHKY €CTETUYHOI CBOEPITHOCTI
TOTO UM IHIIIOTO TBOPY aHTIIIMCHKOI Ta aMEPUKAHCHKOI JIiITepaTyp.

[Mutanas 3 guciniuiiH «CTHJIIICTHKA» OXOIUIIOIOTH OCHOBHI METOJIOJIOTTYHI
Ta JIHTBICTUYHI OCHOBU CTHJIICTHKH SIK TEOPETUYHOI HAYKW; MPUHIIUIIN OpraHizamii i
(YHKILIOHYBaHHS CTUIICTUYHHUX 3aCO01B aHTIIICHKOI MOBH SIK IEBHOI CUCTEMH.

3riJIHO 3 BUMOT'aMH OCBITHBO-IPO(ECIHHOT IPOrpaMH CTYACHTH MOBUHHI:

3Hamu : TCOPETUYHI OCHOBU aHTJIIMCHKOI MOBH Ta MaTH 3HAHHsS 3 0a30BHX Ta
CYMIDKHMX 31 CTUIICTUKOIO HayK B IHTETPOBAHOMY BUIJISI/Il; BaXKJIMBI ICTOPUYHI €Tamu
CTAaHOBJICHHS Ta (OPMYBaHHS CTWJIICTUKH AHTJINCHKOI MOBM;, OCHOBHI 3acaiul Ta
ITOJIOJKEHHS CTHIIICTMKM SK YaCTHWHU MOBO3HABCTBA, HAWBAaXKJIMBIIII BUJHM TOIIIB,
CTWJIICTUYHI aCHeKTH TIpamMaTUYHHUX SBUII, (PYHKIII CTHIICTUYHUX (ITyp TOUIO;
KOHIICTITYaJIbHI OCHOBH BHWAUICHHSI (DYHKITIOHAJTBLHUX CTHIIIB Y aHTJIMCHKIM MOBI Ta
1X XapaKTEepUCTHUKU;

éMimu: 3aCTOCOBYBATH TEOPETHYHI 3HAHHS 31 CTUJIICTUKU aHTIIIMCHKOT MOBH 1
CYMDKHHUX 3 HEIO JUCIHIUIIH; BCTAHOBIIOBATH CTUJIICTUYHI OCOOJMBOCTI MOBH, IIO

BUHHUKAIOTh HAa OCHOBI 3arajJibHHUX SaKOHOMipHOCTeﬁ 11 JIEGKCUYHOI'O CKiIagy Ta
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rpaMaTu4Hoi OyJOBHM, a TaKOX YHACHIAOK HAalllOHAIbHUX, JITEPAaTypHUX Ta
KyJbTYPHUX TPAIUIIN; 311MCHIOBATA CTUJIICTUYHUI aHaIli3 XyA0KHbOTO TEKCTY.
[Mutanua 3 auciuiuiial «Teoperuyna ¢oHETHKA» OXOIUIIOIOTH OCHOBHI
npoOsemu (poHoOTIT Ta POHOCTUITICTUKA, (POHETHYHI aCTIEKTH 3B'SI3KY, BIACHE MOBH
1 MOBIJICHHS, IHTEpIIpeTali0 (POHETUYHMX KaTeropii Ha OCHOBI 31CTaBJICHHS,
JEMOHCTpAIIi0 (POHETUIHOI CEMAHTHKH 32 JOMOMOIOI0 CTPYKTYPHOT'O MOJIETIIOBAHHS;
3pOCTaHHS MapaJIUrMaTUYHOTO MIAXO0AY Ta i1 (POHETUUHOI CTPYKTYpPH 30KpeMa.
3riJIHO 3 BUMOTaMH OCBITHBO-TIPOGECIHHOT TPOrpaMu CTYACHTH MOBUHHI:
3Hamu: OCOOJMBOCTI TEOPETUYHOI (HOHETUKH SK HAyKH, il NpPeIMeT,
CTPYKTYpY, METy, 3aBAAaHHS Ta OCHOBHI NMOHSTTS; TEOPETUYHI OCHOBH (POHETUUHOI
OyllOBM aHTJIHCHKOI MOBM, BHXOJAW 13 CHCTEMHOI KOHIIEMIli MOBU Ta ii
(YHKI10HATBHO-TMHAMIYHOTO PO3YMIHHSA; 3MICT MOHSTTS CHUCTEMHOCTI B (DOHETHIIL,
MOB'S3aHI 3 PO3MEXKYBAHHSIM CHHTArMAaTUYHUX Ta MapaJurMaTUYHUX BIJHOIIICHB;
CydacHy MpoOJeMaTuKy MOBO3HaBUYMX JAOCHIIKEHb y cdepi (poHeTnyHOi OynoBU
MOBH; OCHOBHI IOJIOXEHHSI PI3HOMAHITHUX JIHIBICTUYHUX KOHIEMIIA CTOCOBHO
TOJIOBHUX MP0o0IieM (POHETUYHOTO, POHOTOTTYHOTO Ta CTUITICTUYHOTO CTPOIO MOBH.
émimu: CaMOCTIMHO aHalmi3yBaTM MOBHI (akTh Ta (OHETUYHI SBHUILA,
CIIMPAlOYMCh HA TEOPETHYHI IIOJOKEHHS  0coONMBOCTeH  (OHETHMYHOI Ta
¢oHOJOrIYHOT  Oy/IOBM  AHIUIIMCHKOI  MOBM; 3aCTOCOBYBaTM Ha  MpaKTHULI
METO/OJIOTIYHI MPUHUMUIN TEOPETHUYHOI (POHETHKU MPU OCMUCIEHHI (DOHETHUHHUX
SBUII y PI3HUX YMOBaX (YHKIIOHYBAaHHS MOBH; KOPHUCTYBATHCh KaTeropiaJibHO-
MOHATIMHUM amapaToM TEOPETHYHOT (POHETHKH, HAYKOBUMH JDKEpeIaMH, IO
CIOPUATHME CTBOPEHHIO TEOPETUYHOI OCHOBM JJII HAYKOBO- JOCIIAHMIIBKOT

JSTBHOCT1 CTYJICHTIB.

JIIHrBOCTHJIICTUYHUIT AHAJII3 ABTEHTUYHOTI' 0 TEKCTY.

JIITHrBOCTHITICTUYHUM aHATI3 aBTEHTUYHOTO TEKCTY mepeadadae iHTeprpeTalio
OPUTTHAJILHOTO TEKCTY XYyI0KHbOI JIITEPAaTypu 1HO3EMHOIO MOBOIO. OOCST YpUBKY —
10 2 cTop, ApykoBaHoro Tekcty ¢popmary A4 (2500 — 3000 ap. 3HaKiIB).

[HTepnpeTalis  ypuBKY Iiepeadadae  KOPOTKI  BIIOMOCTI TIpo  aBTopa 1
MPOMOHOBAHUN TBIp, PO3KPUTTA OCOOIMBOCTEH 1HIMBIAYaTbHOTO aBTOPCHKOTO
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CTHJIIO, KOPOTKUH BHUKJIAJ 3MICTY YPUBKY 1 KOMIUIEKCHUM JIHTBICTUYHHUI aHaMi3, M
gac SKOTO alITypi€HT MOBMHEH BU3HAYUTH POJIb Ta MICIIE MOBHUX (TpaMaTHYHUX,
JIEKCUYHUX, CIOBOTBIPHMX, CTHJIICTUYHUX) 3aco0iB y TMOOYJAOBI CMHUCIOBOI
MEPCIIEKTUBY TEKCTY, TIOKA3aTH CBOE BMIHHS aHATI3yBaTH TEKCT SK €IUHE XYJIOKHE
1ije, 6a3yroun HOro iHTEpIpeTaIliio Ha 31CTaBJICHHI Ta BpaXyBaHH1 B3a€MO/I11 MOBHHUX
3ac001B XYJOKHBOTO 300pa)KeHHsI, 10 SKUX BIAETHCS aBTOP. 3 METOIO PO3KPUTTS
0COOIMBOCTEM B3a€EMO3B’SI3Ky (OpMU Ta 3MICTY MicCisi OOTOBOPEHHS KOHKPETHUX
NUTaHb Nepe10ayaeThCsl 3aralbHUN BUCHOBOK, 110 BUCBITJIIOE OCHOBHY 11€10 TEKCTY.

I[luTaHHsn 3 METOAUKH BHUKJIAJAAHHS iHO3eMHHMX MOB OXOILUIIOTH TaKy
npooJieMaTuKy:

[Iutauas 3 gucoumniHd  «MeToaMKAa BHKJIAZAHHA IHO3€eMHHX MOB)»
OXOIUTIOIOTh Cy4YacHI Teopli HaBUYaHHS 1HO3EMHMX MOB Yy 3arajlbHOOCBITHIX
HaBYAJIBHUX 3aKJaJax K Y HaIIl KpaiHi, TaK 1 32 KOPJOHOM.

3riJIHO 3 BUMOT'aMH OCBITHBO-IPO(ECIHHOT IPOTPaMH CTYACHTH IOBUHHI:

3Hamu: TECOPETUYHI OCHOBU METOAMKU BUKJIAJaHHS 1HO3EMHOI MOBHU 3T1JIHO
3araapHOEBPOIIEUCHKIUX PEKOMEH/IAIlI; MPUHIIAIIA HAYKOBOTO JOCIIKEHHS, Cy4acH1
METO/JM HaBYaHHS, BUKOPUCTAHHS 1HHOBALIMHUX TEXHOJIOTIM Ha ypoIll; TEOPETHYHI 1
MPAKTUYHI TUTAHHS OpraHizailii, IMIaHyBaHHS 00O0B’SI3KOBOTO, (HaKyJIbTaTUBHOTO Ta
MO3aKJaCHOTO HaBYaHHA Ha PI3HUX €Tanax; BHMOTH JO0 CY4YacHOTO YpPOKY,
MJIaHyBaHHS HOTO KOMITOHEHTIB;

émimu: TIPaKTUIHO 3aCTOCOBYBATH BIJATOBIIHI METOAM, CIOCOOM JJIs
dbopmMyBaHHSI ¥ PO3BUTKY MOBHOi Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI; aJ€KBATHO
KOMITOHYBATH TUUIAaHW PI3HOTO THUIY; YKJIAJaTH HAaBUYAJIBHUN MaTepiaa BIATOBIIHO J0
MOCTAaBJICHUX IILJICH.

1. Methods of foreign language teaching as the science. Its tasks.

2. Methods of foreign language teaching. Its relation to other sciences.

3. Practical, educational and cultural aims of foreign language teaching in a
secondary school.

4. The principles of foreign language teaching in a secondary school.

5. The main problems of Methods of foreign language teaching.

6. The variety of methods of foreign language teaching. Their names and
main points.

7. The contemporary methods. Their usage in our country and abroad. What
method will you choose as a teacher.
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8. The communicative method. Its main features, aims and results.
9. Teaching aids and materials the teacher uses for teaching English in a
secondary school.

10. Teaching vocabulary. Methods and techniques of teaching pupils the

pronunciation and spelling of a word.

11. Teaching vocabulary. Methods and techniques of teaching pupils to
discover the meaning of new words. What does it depend on?

12. Teaching vocabulary. The importance of teaching vocabulary. The
principles of selecting vocabulary. Presentation of new words. Types of exercises
for vocabulary assimilation.

13. Teaching pronunciation. The importance of correct pronunciation in
language teaching. The difficulties in teaching English pronunciation.

14. The content of Teaching Pronunciation. How to Teach Pronunciation.
Exercises for developing pupils’ pronunciation skills.

15. Teaching auding. The most common difficulties Ukrainian pupils may
have in learning to aud English. Leading factors influencing the formation of
speech competence in listening, and ensuring success in developing pupils’
listening comprehension.

16. Teaching auding. The system of exercises for developing students’
listening skills. The techniques the teacher uses for developing hearing. Selecting
materials for auding.

17.  Teaching hearing and speaking. Evaluating pupils’ speech habits.

18. Teaching hearing ad speaking. The difficulties pupils experience in
comprehension.

19. Teaching speaking. Oral language as an aim and a means of teaching
English. The most common difficulties Ukrainian pupils may have in learning to
speak English.

20. Teaching speaking Leading factors influencing the formation of speech
competence in speaking. The techniques the teacher uses for teaching speaking.

21. Teaching speaking. Prepared and unprepared speech. The system of
exercises for forming speech competence in dialogical speech. The system of
exercises for forming speech competence in monologue speech.

22. Teaching writing. Writing as a skill. How to teach writing. Teaching
penmanship. Types of exercises for teaching writing. Teaching composition. The
difficulties Ukrainian pupils may have in learning to write English.

23. Teaching reading. The content of teaching reading. Silent reading and
reading aloud. Types of communicative exercises for teaching reading. Their place
in language learning.

24. Teaching grammar. Conscious, practical, structural, situational approaches
to teaching grammar. The importance of grammar in learning a foreign language.
The principles of selecting speaking and reading grammar. Types of exercises for
assimilating grammar.

25. Translation. The function of translation. What does the choice of
translation depend on?

26.  The content of foreign language teaching in a secondary school.
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27. Extra-curricular work. The aim, the content and the organization of extra-
curricular work in school.

28.  Optional course. The aims, the content and the organization of the optional
course in school.

29. Planning in a foreign language teaching. Planning a lesson. What does
daily plan include?

30. Planning in foreign language teaching. Requirements to organization and
conducting a lesson. Unit planning. What is good language teaching?

4. Kpurepii oniHIOBaHHS BiNOBiAi adiTypieHTA.

Bianosinp aliTypi€eHTa Ha BCTYIIHOMY €K3aME€HI BH3HAYA€TbCA OLIHKaMU
«igmiaao A» (180-200 6amiB), «mxobpe B» (150-179 6aniB), «mobpe C» (120-149
OamB), «3amoButbHO D» (111-119 6ami), «3amoBimbHO E» (100-110 O6amis),
«He3amnoBiIbHO FX» (70-99 6aiiB), «He3amoBinbHO F» (0-69 Gais).

Ouinka «giominno A» (180-200 6anie):

abITYpI€HT MOBHICTIO PO3yMi€ CIiBOECIHMKA 1 MPaBUJIBLHO pearye Ha Moro
MUTAHHS Ta PEIUTIKY; A€ YiTKI 3MICTOBHI B1JIMOBI/I1, BMIJIO X apryMEHTY€E BiJIIOBITHO
710 3aJlaHOi CUTYyallli, caM 3aJla€ NUTaHHA. becina mpoXoauTh KBaBO 1 HEBUMYILIEHO.
MoBjeHHsl CTyJeHTa BUIbHE, MpaBUJIbHE, B MEXax JITEpPaTypHOI HOPMH, BUSIBIISIE
pO3MAiTTI MOBHHUX 3ac001B, HE301JHEHICTh TIpaMaTHYHUX (GOpM, iX NpPaBUIIbHE
B)KUBaHHS.

JlonyckaroTbcs OOMOBIICHHS 1 HE3HAYHA KIJIbKICTh HETPyOUX MOMMIIOK.

Ouinka «ooope By (150-179 oanis):

abITYplEHT pO3yMi€ cliBOECiAHUKA O€3 0COOTUBUX TPYIHOILIB, pearye Ha MOoro
MUTAHHS 1 PEIUTIKHU, JJa€ 3MICTOBHI BIAMOBIAI 1 MOXKE iX apryMEHTyBaTH, MOXE caM
3amaBaTv muTaHHs. becina npoTikae y BUCOkoMy Temii. MOBJIEHHS CTy/IeHTa BUIbHE
1 B OCHOBHOMY TmpaBwibHe. Bubip MOBHHMX 3aco0iB nemio oOMexeHud, ane ix
B)KMBAHHSI PABUJIbHE.

JlonyckaroTbcst HerpyOi 0OMOBJICHHS 1 TOMUJIKH.

Ouinka «0oope Cy (120-149 éanis):

abITypleHT po3yMie criBOeCiAHUKA 0€3 0COOIMBUX TPYIHOIIIB, pearye Ha oro
NUTAHHS 1 PEIUIIKY, Ja€ TOCUTh 3MICTOBHI BIJIMOBIJII 1 MOXE iX apryMEHTYBaTH, MOXKeE
caM 3aJaBaTH TWUTaHHS. beciga mpoTikae B JOCUTh BUCOKOMY TeMili. MOBJIEHHS
CTYJIEHTa IOCTaTHHO BUIHHE 1 B OCHOBHOMY MpaBuiibHE. BuOip MOBHUX 3ac001B J1€110
0OMEKEHHUM, aje X BKMBAHHS MEPEBAKHO MPABUIIBHE.

JlomyckaroTbcs HErpyO1 NOMUIIKH.

Ouinka «3ao0o0einbno Dy (111-119 éanis):

abITYpi€HT po3yMi€ MOBJICHHS CIIBOECITHUKA 3 JCSIKUMH TPYIHOIIAMH, HOTO
peaxiisi B 6eci/il 3anoBiibHA. TeMI MOBJICHHS HIKYHMM 3a MPUPOIHIM, BUOIp MOBHUX
3ac001B OOMEXXEHUH, X B)KUBAHHS HE 3aBXK/IH KOPEKTHE.
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JloImyCcKaroThCsl MOMUIIKY, B TOMY YHKCII 1 TpyOi.

Ouinka «3aooeinrvno E» (100-110 éanis):
a0ITypiEHT pO3yMi€ MOBJICHHS CHIBOECIIHMKA 3 TPYAHOIIAMH, HOTO peakilis B
Oecimi moBiapHA. TemIl MOBJIEHHS HIKYMNA 3a MPUPOJIHIN, BHOIp MOBHHMX 3ac00iB
JOCUTh OOMEKCHHH, iX BYKHUBAHHS HE 3aBXKI1 KOPEKTHE.
JlomycKaroThCs IOMUJIKH, B TOMY YHCII 1 TpyOi.

Ouinka «nezaooginono FX» (70-99 oanis):

aOITYpi€HT BIIMOBITAE HWXKYE BiJ] BUMOT, SIKI BCTAaHOBJICHI [IJISi OIlIHKH
«3a70BUThHO» (AMB. BUIE). HaBukm yCHOTO MOBIIEHHS PO3BHHEHI ciabo, Oecima
BEJICTHCS MPUMITUBHO, HA HU3bKOMY MOBHOMY PiBH1, TEMIT MOBJICHHS TTOBLIbHU.

B MOBIIEHHI JOMyCKalOThCS IpyOl MOMWIKH, SIKI CTYJIEHT HE 3ayBaXKye 1 HE
BUIIPABIISIE.

Ouinka «nesaoosinono F» (0-69 danis):

a0ITypIEHT BIATOBIA€E 3HAYHO HIDKYE BiJ BUMOT, SIKI BCTAHOBJICHI JUIS OLIIHKU
«3anoBuibHO E» (muB. Buie). HaBuku yCHOTO MOBIIEHHS PO3BHHEHI Jyke cliado,
Oecima BeACThCS MPUMITUBHO, HAa HU3BKOMY MOBHOMY piBHI, TE€MII MOBJICHHS
MOBUTHHUM.

B MoBjeHHI JOMyCKA€ThCs 3HaUYHA KITBKICTh TPYOUX MOMMIIOK, K1 CTYACHT HE
3ayBaXKY€E 1 HE BUITPABIISIE.

5. CHUCOK PEKOMEHJOBAHOI JIITEPATYPH

IMPO®ECIHHA HMIAIOTOBKA

MeToanka BUKJIAJaHHS iIHO3€MHUX MOB
1.BumneBcekuii O. 1. Meroanka HaBYaHHS 1HO3eMHHUX MOB : [HaBdY. mocioHuk] / O. L
Bummnescokuii. — K. : 3nannsa, 2010. — 206 c.

2.3aranpHO€EBponieiicbki Pexomenmaimii 3 MOBHOI OCBITM : BHBYEHHS, BUKIIAJAHHS,
OlLliHIOBaHHS : [Hayk. pen. ykp. Bunanus C. FO. Hikonaepa]; [mepexnan 3 anrn.]. — K. : JleHsir,
2003. — 273 c.

3.Intel «HaBuanus ans maiiOyrasoro» / [Kenmay 1., Mopse H. B., JlemenTtieBchka H. I1.].
— K. : «Hopa-mipiaT», 2005. — 436 c.

4.Hixonaesa C. FO. Meronuka BHKIQJaHHS 1HO3EMHUX MOB Yy CEpeIHIX HaBYaIbHHUX
sakiagax / C. IO. Hikomaesa. — K. : Jlensit, 2002. — 327 c.

5.IlpakTukym 3 METOAMKH BUKJIAJaHHS aHTJIIHCHKOI MOBH y C€peHIX HaBYAJIbHUX 3aKJIaJ1ax
: [mocibnuk]; [Bum. 2-e, mom. i mepepo6i.] / xoiu. aBtopiB mig kepiBH. C. FO. HikomaeBoi. — K. :
JlensiTt, 2004. — 360 c.

6.TapHononscekuii O. b. Meroanka HaBYaHHS I1HIIOMOBHOI MOBIIEHHEBOi IISJIBHOCTI Y
BUIIIOMY MOBHOMY 3aKJaJii ocBiTH : [HaBu. nocioHuk] / Tapuononscekuit O. b. — K. : Inxoc, 2006.
— 248 c.

7.Celce-Murcia M. Teaching English as a Second or a Foreign Language / M. Celce-Murcia.
— Boston : Newbury House, 1991. — 645 p.

8.Harmer J. The Practice of Language Teaching / Jeremy Harmer. — Longam, 2004. —
370 p.
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9.The Teacher’s Survival Guide / Angela Tody, Barbara Grey and Derek Bowden. —
London and New York : Continuum, 2000. — 176 p.

10.Wright A. Games for Language Learning / A. Wright. — Cambridge University Press,
1994. — 380 p.

INPAKTUYHA ITIIAI'OTOBKA
Ino3zemHna MoBa (aHrJilcbKa)

1. Obee B., Evans V. Upstream Upper Intermediate: Students’ Book / Bob Obee,
Virginia Evans. — [Bb. m.]: Express publishing, 2007. — 264 p.

2. Obee B., Evans V. Upstream Upper Intermediate: Workbook / Bob Obee, Virginia
Evans. — [b. m.]: Express publishing, 2008. — 136 p.

3. Auncon B. B. A Practical Guide for Learners of English : Book 4 / Banentuna
Bamumisaa SIacon. — Kuis : BII Jloroc, 2004. — 368 p.

4. Mc Carthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use. Upper-intermediate. —
Cambridge University Press, 2008. — 309 p.

5. Prodromou L. Grammar and vocabulary for the first certificate / L. Prodromou. —
England : Pearson Education Limited, 2009. — 319 p.

6. Redman S. English Vocabulary in Use. Pre-intermediate and intermediate. —
Cambridge University Press, 2007. — 262 p.

7. Swan M. Practical English Usage. International Student’s Edition / Michael Swan.
— Oxford University Press, 1997. — 654 p.

8. Longman Dictionary of Contemporary English. — Pearson Education Limited, 2005.
— 1949 p.

TEOPETUYHA ITIIII'OTOBKA

Teopernyna rpamaruka

1. AnexceeBa O. 1. Kypc TeopetnuHoi rpaMaTHKU Cy4acHO! aHIIMCbKOI MOBM [aHTJI.
MOBOIO| : HaBUAIbHMI MOCIOHUK [/UIs CTY/. BUIIL. HaB4Y. 3aki.| / Ipuna OnexciiBHa AjekceeBa. —
Biaawnms : Hosa Kaura, 2007. — 328 p.

2. bnox M. f. Teopernueckass rpaMMaTHKa aHIJIMHCKOTO sI3blKa : y4eOHUK [Ha aHIJI.
si3bike] / Mapk SIkoBnesuu biiox. — [3-e u3s., ucnp.] — M. : Beicmast mikosna, 2003. — 423 p.

3. biox M. 4. IlpakTMKym IO TEOPETUYECKOW I'paMMAaTHKE aHIJIMICKOTOs3bIKa [Ha
anri. s3pike] / boox M. ., Ceménora T. H., Tumodeera C. B. — M. : Bricmiast mkomna, 2004. —
471 p.

4, BonkoBa JI. M. Teopernuyna rpamatuka ariiicbkoi MoBu: CydacHWM MIAXig :
HaBYAJIbHHI MOCIOHMK [[UIs CTY/. BUIIL. HaBY. 3aKi.] ; [aHri. MoBoto] / Jlinis MuxaiiniBHa Bonkosa.
— K. : Ocsirta Ykpainu, 2009. — 256 c.

5. XapitonoB I. K. Teopernuna rpamaTtuka cy4acHOI aHIJIIHCHKOT MOBHU : HaBYaJIbHUH
MOCIOHUK [[IJ1s1 CTY/I. BHII. HABY. 3aKJ.] ; [aHTI. MOBOI0] / IBan Kupunouu XapitoHoB. — BinHUIS
: Hopa xnura, 2008. — 352 c.

6. Xapitonos I. K. Teopernuna rpamaruka cy4acHoi aHIJI1iICbKOT MOBH [aHTJI. MOBOIO] /
IBan Kupmiiosuu Xapitonos. — Tepnoninb : HaBuansna kaura — boraan, 2007. — 160 c.
7. Karamysheva I. D. Contrastive Grammar of English and Ukrainian Languages :

textbook / Iryna Karamysheva. — [2nd edition, revised]. — Vinnytsya : Nova Knyha Publishers,
2012. — 320 p.
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TeopernuyHna poHeTnKa

1. [Mapamyk B. FO. Teopernuna oHeTHKa aHTIIHCHKOI MOBH : HAaBYAJIbHUNA MOCIOHHK
[ cTya. Buml. HaBd. 3aki.] ; [anrir. moBoro] / ITapamyk B. 1O., Kouy6eit B. 10. — Binnuis :
Hoga Kuwura, 2005. — 240 c.

2. CokonoBa M. A. Teopernueckas (OHETHMKA AaHTVIMMCKOTO SI3MKA : YYECOHUK [IJIs
CTY/. MHCTUT. U (paKk-TOB MHOCTP. 5A3bIKOB] ; [Ha aHrid. 513.] / M. A. Coxonosa, 1. C. Tuxonosa, P.
M. Tuxonosa, E. JI. ®peitnuna. — [[yona : ®enuxc+, 2010. — 192 c.

3. BacwibeB B. A. ®oHeTnka aHTIMICKOTO s3bIKa. HopMaTuBHUN KypC | YYCOHHK IS
UH-TOB ¥ (hak. HHOCTP. 513. / Bacunses B. A. — M. : Beicur. unoctp., 1980. — 256 c.
4, JlBopkenibka M. Il. ®doHeTMka aHMICHKOI MOBHM: (POHOCTHIIICTHKA 1 PUTOpPHKA

MOBJICHHEBOI KOMYHIKaIll . MOCIOHMK [mJis cTyn. BuIl. HaBdY. 3aki.]| / [[Bopkempka M. I1. —
Binnuns : Hosa Kuwura, 2005. — 208 c.

S. Jumutpenko JI. B. Meroauuni pekomeHnanii ta 3aBgaHHs 3 Kypcy ‘“Teopernyna
(doHeTHKa aHTIiiicbKOT MOBU™ [J1sl CTYIEHTIB (akynbTeTy iHo3eMHOI dinonorii] / Jumutpenko JI.
B. — Xepcon : Bug-so X1V, 2002. — 16 c.

6. CoxonoBa M. A. Ilpaktrueckas (poHETHKa aHTIIMHCKOTO 3HMKa : YUeOHUK [ CTY/.
Bbicil. y4eb. 3aBenenuit| / CokonoBa M. A. — M : I'ymanut. u3a. uentp BJIAJOC, 2001. —
384 c.

7. [Beitep A. JI. AMepuKaHCKUIM BapyUaHT JINTEPATYPHOTO aHIIIMHCKOro si3bika: [lytu
dbopmupoBanus u coBpemennsbiit craryc / A. J1. IlIseiinep // Bompocs! si3piko3nanus. — 1995, —
Ne 6. — C. 3—17.

8. [lleBuenko T. N. ®onerrka u GOHOIOTHS aHTIIMHCKOTO s13bIKa: Kypc TeopeTndeckoit

(dboHeTHKHN aHTIUHCKOTO s3bIKka A OakanaBpos / llleBuenko T. M. — JlyOna : @enukc+, 2011. —
256 c.

9. Roach P. English Phonetics and Phonology / P. Roach. — Cambridge : Cambridge
University Press, 2000. — 184 p.

Ictopia moBHn

1. Bep06a JI. T". Icropis anrmiiicekoi moBu / Bep6a JI. I'. — Binnuns : Hosa xnura, 2006. —
296 c.

2. Unpnmu b. A. Uctopus anrmmiickoro si3eika / Unenm b. A. — JI. @ TlpocBemienue, 1973.
—351c.

3. MBanosa Y. I1. Mctopus anrnuiickoro s3sika / MiBanosa Y. I1., Yaxosn JI. I1.. — Cankr-
ITetepOypr : Jlans, 2001. — 512 c.

4. Vanosa Y. I1. IIpakTrkym no uctopuu anrauiickoro sizpika / Misanosa Y. I1., Yaxosn JI.
I1., bensieBa T. — Cankr-IlerepOypr : Jlans, 2005. — 256 c.

4. Apakun B. JI. Mcropus anrmuiickoro si3eika / Apakun B. JI. — M. : @usmaraur, 2001.
—272c.

5. Anekceesa JI. C. [IpeBHeanrnuiickuii s3bik / AnekceeBa JI. C. — M. : Beicmas mik., 1971.
—252¢

6. PacropryeBa T. A. Ucropus anrimiickoro si3bika / Pactopryesa T. A. — M. : Bricmas
mk., 1983. — 347 c.

7. CmupHuukuid A. M. Jlekuun mo UCTOpUM aHTIHMHCKOro si3pika / CmupHUnkuii A. M. —
M. : lo6pocset, 2000. — 236 c.

JlexcukoJiorisi
1. I'opots €. 1. TeopernuHa i mMpakTUYHA JIEKCHKOJIOTIS Cy4acHOI1 aHTJIIMCHKOT MOBH :
HaBYAJIbHO-METOAMYHUIN MOCIOHUK [ CTyA. BUIIMX HaB4. 3aki.] / [Topots €. L., T'onuapyk C. B.,

Mamnimon JI. K. Ta i1.] ; 3a pen. €. 1. T'opors. — Jlymek : Bonun. Har. yH-T. iM. Jleci Ykpainkw,
2011. —340-c.

18



2. Hikonenko A. I'. Jlekcukomnoris aHrmiiChKOI MOBH — TEOpisd 1 MpakTHKa [aHIIIL
MOBOIO| : HABYAJIbHUI MOCIOHUK /U1 CTY/. BUII. HaB. 3aki.]| / Auapii ['eoprifioBny Hikonenko. —
Binnuns : Hosa Kuwura, 2007. — 528 c.

3. AntpymuHa I'. b. JIeKCUKOJIOrUsl aHIIMHACKOTO S3bIKa [aHTJI. MOBOKO| : HaBYAJIbHUM
MOCIOHUK [[U1st cTyA. BUI. HaBd. 3aki.]| / AatpymmuHa I'. b., AdanacseBa O. B., Mopo3zosa H. H. —
[2-e u3a., crepeoTnm.]. — M. : JIpoda, 2000. — 288 c.

4. Kveselevich D. 1. Modern English Lexicology in Practice [aHrn. MoBoIO]
HaBYaJIbHUN MOCIOHMK [Tt cTya. BUI. HaBd. 3aki.] / Kveselevich D. I, Sasina V. P. — Binawus :
Nova Knyha Publishers, 2003. — 128 c.

5. CeniBanoBa O. O. CyuyacHa minrBicTuka. Hanpsimu Ta mpoOiemu : miaApydyHUK [aJis
CTyZ. BUll. HaB4. 3aKki.]| / Onena OnexcanapiBua CemiBanoBa. — [lonrasa : JloBkimis-K, 2008. —
712 c.

6. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language / David Crystal —
[2nd edition]. — Cambridge : Cambridge University Press, 2003. — 506 p.

7. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language / David Crystal —
[3d edition]. — Cambridge : Cambridge University Press, 2010. — 512 p.

9. Cowie A. P. English Dictionaries for Foreign Learners : A History / Anthony Paul Cowie
— Oxford : Oxford University Press, USA, 2002. — 240 p. — [Oxford Studies in Lexicography
and Lexicology].

10. Jackson H. Words, Meaning and Vocabulary: An Introduction to Modern English
Lexicology / Jackson H., Etienne Z. Amvela — London, New York : Continuum, 2007. — 224 p.

CrmiaicTuka

1. Apnonsn U. B. CTunuctuka COBPEMEHHOIO aHMIMKCKOro s3pika (CTunMcTuka
nexonupoBanus) : [yue0. moco6.] / Upuna BragumupoBna Apuonsa. — M. : IIpocsemenue, 1990.
— 300 c.

2. €pimos JI. TI. CrumicTuka aHTJIIHCHKOI MOBHM 1 AMCKYPCHBHHUII aHali3 : [HaB4YaibHO-
metoauunuit mociounuk] / JI. T1. €dimos, O. A. Scinenpka. — Binauns : Hosa kaura, 2004. — 240
c.

3. 3uamenckas T. A. CTwincTHKa aHTIUiCKOro si3bika. OCHOBBI Kypca : [yueOHOE
nocobue amst By3oB] / Tatbsina AHatonmueBHa 3HaMmeHckas. — M3n. 2-e, ucnp. — M. : Equropuan
YPCC, 2004. — 208 c.

4. Kyxapenko B. A. Iurepnperartisi TeKCTy : [HaBY. MOCIOH. /Ui CTYJEHTIB CTapIIUX KypCiB
¢dakynbTeTiB aHriiiicekoi MoBH]| / Banepis AnnpiiiBHa Kyxapenko. — Binnunug : HoBa kHura,
2004. — 272 c.

5. Jloroupka K. Cruimictuka aHriidcbkoi MOBH : [HaBuanmbHuil mociOHuk] / Kapomina
Jloronpka. — JIbBiB : BunaBuuumii nentp JIHY imeni IBana @panka, 2008. — 254 c.

6. CkpebneB HO. M. OCHOBBI CTHJIMCTHKH aHTIHHCKOTO si3uka : [yueOHuk]| / FOpwmit
MaxkcumoBuu CkpebneB. — M3a. 2-e, ucnp. — M. : Actpens, ACT, 2003. — 221 c.

7. Burlak T. F. Stylistics (lexical, syntactical and text levels) / T. F. Burlak, A. P. Devkin, L.
S. Krokhaleva. — Minsk : Minsk state linguistic university, 1996. — 90 p.

8. Kukharenko V. A Book of Practice in Stylistics : [manual] / Valeria Kukharenko. —
Vinnytsya : NOVA KNYHA, 2003. — 160 p.

9. Simpson P. Stylistics [A resource book for students] / Paul Simpson. — London, New
York, Routledge Taylor and Francis Group, 2004. — 247 p.

JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO
1. Amudepenxo H. @. JIunrsokynbTyposiorusi. LleHHOCTHO-CMBIIIOBOE MPOCTPAHCTBO S3bIKA :
yaeonoe mocodue / H. ®. Aimudepenko. — M. : @aunra: Hayka, 2010. — 224 c.

2.BexOnukas A. SI3bIK, KynbTypa, mo3Hanue / A. BexxOuikas ; mepes. ¢ aHTJI. / OTBET. pell.
M. A. Kponrays, Bctym. cT. E. B. [TanyuyeBoii. — M. : Pycckue cinoBapu, 1996. — 416 c.

19



3.Bepemarua  E. M. JlunroctpanoBemueckass Teopust cioBa / E. M. Bepemarus,
B. I'. KocromapoB. — M. : Pycckuii s13b1k, 1980. — 320 c.

4.T'anoHiB A. b. JIiIHTKOKpaiHO3HABCTBO. AHTJIOMOBHI KpaiHU : MiJPYYHHUK IS CTY/ICHTIB Ta
BUKJIaJa4iB BHMIIUX HaByanbHuX 3axnagiB / A. b. I'amonis, M. O. Bo3na. — Binnung : HOBA
KHUT'A, 2005. — 464 c.

5.3amauit FO. A. InHOBamii y CIIOBHMKOBOMY CKJIaJli aHTJIIMCHKOI MOBH MMOYaTKy XXI
CTOJITTS : aHINIO-yKpaiHchkuid cioBHUK / FO. A.3amnwmii, SlukoB A. B. — Binauns : HoBa Kuwura,
2008. — 360 c.

6.MenbHukoBa A. A. SI3bIK U HaMOHAIBHBIA XapakTep. B3anMOCBSI3b CTPYKTYpHI S3bIKA U
MeHTanbHOCTH / MenpHukoBa A. A. — CII6. : Peub, 2003. — 320 c. — (Ilcuxomoruueckuit
IIPaKTUMYM).

7.ITaxotun A. W. AHTIO-pycCKHMI, PYCCKO-aHTJIMMUCKUN CJIOBaph MHUMBIX Jpy3ei
nepeBonunka / [laxotun A. U. — M. : Uznatens Kapesa A. K., 2003. — 128 c.

8.Pymnu €. B. Kpaino3nasctBo. Benuka bpuranis. Kynerypa 1 Tpagunii / €. B. Pyauu. —
X. : «Tpiama+», 2007. — 128 ¢. — (b-ka xypH. «AHTIiCbKa MOBA Ta jiteparypa» ; Bumn.11 (59)).

9.Tep-Munacosa C. I'. SI3bIk u MexKyabTypHass kommyHukanus / C. I'. Tep-Munacosa . —
M. : CnoBo, 2000. — 624 c.

10.  Xponenko A. T. OCHOBBI JIMHTKOKYJIBTYpPOJIOTHH : yuyeOHoe mocodue / XposieHKO A.
T. ; mon pen. B. JI.bonnaneroa. — 5-¢ uza. — M. : ®nunra: Hayka, 2009. — 184 c.

11.  Ierenscbka M. The USA : Geography, History, Language / M. Llerenbcbka. —
Tepnomnine : [Tlinpyurnku i nocioamnku, 2010. — 192 c.

12.  Ierenscpka M. Great Britain: Geography, History, Language / M. Llerenscbka // —
Tepnomnine : [linpyuanku i nocioauku, 2007. — 208 c.

13.  Groman J. The World Book Encyclopedia / Jeff Groman. — London, 1994.

14.  O’Driscoll J. Britain. The country and its people: an introduction for learners of
English / J. O’Driscoll. — Oxford University Press, 1995. — 223 p.

15.  Sheerin S. Spotlight on Britain (second edition) / Susan Sheerin, Jonathan Seath,
Gillian White. — Oxford University Press, 1997. — 138 p.

16.  The Encyclopedia Americana. International edition. — Complete in thirty volumes.
— L.Groiler Incorporated, 1998.

3arajbHe MOBO3HABCTBO
1. Anmnarto B. M. HcTtopust TMHIBUCTHYECKUX YydeHUH : [ydel. mocob. | / Bragumup

MuxaiinoBud AnmatoB. — 4-¢ u31., ucnp. u gon. — M. : S3bIku ciiaBsHCKOU KynbTyphl, 2005. —
368 c.

2. Hopomenxko C. 1. 3arambHe  MOBO3HaBCTBO :  [HaB4Y.  1mocib.] /
Cepriit IBanoBuy Jlopomenko. — K. : Llentp nau. i1-pu, 2006. — 288 c.

3. 3enenpko A. C. 3arajpbHe MOBO3HABCTBO [HaBd. moci0.] / Anatomiii CremaHoBHY
3enenpko. — K. : 3nanns, 2010. — 380 c.

4, Weanosa JI. Il. Kypc nekunuii mo oOmieMy S3bIKO3HAHWIO: [Hayd. mmoco0.] /
JIrogmuna I[MetpoBua MBanosa. — K. : OcBita Ykpainu, 2006. — 312 c.

S. Kupunyenko I'. C. Hapucu 3aranbHOro MOBO3HABCTBA : [HaBY. MOCIOHMK ISt

CTyneHTiB ¢umon. cmen. Buim. Hapuy. 3aknaniB] / I'. C. Kupmuenko, C. B. Kupuuenko,
A.TI. Cympyn. — K. : T FOpe, 2008. —163 c.

6. KoBanuk 1. 1. 3aransne MmoBo3HaBcTBO. IcTopis minrBictuuHoi nymku / I .1. KoBanuk,
C. Il. Camitinenxo. — K. : Buma mxkoia, 1985. — 216 c.

7. Kouepran M. II. 3arampHe MOBO3HaBCTBO : [migpyuHuk]| / Muxaiino IlerpoBuu
Kouepran. — K. : Akanemis, 2008. — 464 ¢. — (Cepis “Anbma matep”).

8. CeniBanoBa O. O. CyyacHa JIHIBICTHKA : HaNpsIMH Ta MpoOiemMu : [migpydHuk] /
Onena OnexcanapiBua CeniBanoBa. — [lonTtasa : JJoBkimsa-K, 2008. — 712 c.

9. Cemunncekuit  C. B. 3aranpHe MoBo3HaBcTBO: [migpyunuk]| / CraHicnas

Bonogumuposnu Cemunncekuii. — K. : OKO, 1996. — 416 c.

20



10.  Tumenko K. OcHOBM MOBO3HaBCTBa : CHCTeMHHUH miapyyHuk / KoHCTSIHTHH
Tumenko. — K. : KuiBcekuit yniBepcurer, 2007. — 308 c.

MeTtoanka BUKJIAAAHHA iHO3eMHHUX MOB

1.Hixomaera C. 0. Meroauka BUKIQJaHHS 1HO3EMHHUX MOB Yy CEpEIHIX HaBYAIbHUX
3aknagax. — K. : Jlensit, 2002. — 327 c.

2.Celce-Murcia M. Teaching English as a Second or a Foreign Language. — Boston :
Newbury House, 1991. — 645 p.

3.Rogova G. V. Methods of Teaching English. — Leningrad, 1985. — 311 p.

4.Scarcella Robin C. Developing Communicative Competence in a Second Language. —
Boston : Heinle and Heinle Publishers, 1990. — 356 p.

5.1Iporpamu sl 3araJbHOOCBITHIX HAaBYAJBbHHMX 3aKjaJiB Ta CIEiali30BaHUX IIKUT 3
MOTTMOJICHUM BUBUYCHHSM iHO3eMHUX MOB. [HO3emHi MoBu 2 — 12 kmacu. — K. : Ipmiae, 2005. —
208 c.

6.MeroanuHi peKOMEHMAIll Ta 3aBJaHHS JJII CaAMOCTIMHOI Ta IHIAWBIAyalbHOI POOOTH
CTYIEHTIB 3 Kypcy Meroauka BuKjIaiaHHs iHo3eMHoi MoBU: Kpemenenp, 2010. — 34 c.

7. 3aranpHO€EBpoOMTCiichbKi PekoMeHgamii 3 MOBHOI OCBITH: BUBYCHHS, BUKJIAQJaHHS,
ouidroBanasa. — K. : Jlennit, 2003. — 261 c.

8. Kenmay /1., Mop3e H. B., Jlementieceka H. I1. Intel ,,HaBuanus mns maitdyraporo”. —
Kwuis: ,,Hopa-nipiat”, 2005. — 436 c.

9. Brown H. Principles of Language Learning and Teaching. — New Jersey : Prentice-Hall,
Inc., 1987. — 285 p.

10. Dobson Julia M. Effective Techniques for English Conversation Groups. — USA :
Newbury House, 1992. — 137 p.

11. Ferrer J., Whalley E.Mosaic I, II. A Listening/ Speaking Skills Book. — USA : Random
House, Inc., 1985. — 195 p.

12. Milan Deanne K. Developing Reading Skills. — USA : McGraw-Hill, 1987. — 471 p.

13. Peterson Patricia Wilcox. Developing Writing. — USA : Washington, D. C., 1982. —
143 p.

14. Segal M. K., Pavlik C. Interaction I. A Writing Process Book. — USA : Random House,
Inc., 1985. — 164 p.

15. Swan M. Games for Language Learning. — Cambridge University Press, 1983. — 212 p.

16. Swan M. Teaching Listening Comprehension. — Cambridge University Press, 1984. —
173 p.

17. Wegmann B., Knezevic M. P. Mosaic I, II. A Reading Skills Book. — USA : Random
House, Inc., 1985. — 263 p.

18. Wright A. Games for Language Learning. — Cambridge University Press, 1994. — 380p.

InTepHer-pecypeu

http://www.sil.org/linguistics/GlossaryOfL inguisticTerms — riocapii, 1o MIiCTUTh MOHAJ
950 JIHTBICTUYHUX TEPMIHIB C 3 MEPEeXpecCHUMH IIOCHJIAHHAMU Ta CcHuckoM Jpkepen (SIL
International). Pen. E. E. Loos, S.Anderson. D.H.Day Jr., P.C.Jourdan, J.D.Wingate

http://www.sil.org/linguistics/glossary fe/ cnoBHuWK NIHTBICTHYHUX TEPMiHIB aHIITIHCHKOIO
moBoro. Pen. Th. Bearth

http://tristram.let.uu.nl/UiL-OTS/Lexicon/ —  CJIOBHHK  JIHTBICTHYHUX  TEPMiHIB
(YTpexTchbKuil IHCTUTYT JIHTBICTUKH, Y TpeXTchKui yHiBepcutet). Pea: J.Don, J.Kerstens, E.Ruys
http://www.usingenglish.com/glossary.html — cmoBHMK 3 TpakTHYHOI TpaMaTUKU

aHTJIHChKOT MOBH
http://home.bluemarble.net/~langmin/ Language Miniature Collection: komekuis ece
(MiHIaTIOp) HA HA JIHTBICTUYHY TEMATUKY (BKJIIOUar04n rpamaTuky). AsTop W. Z. Shelter
http://dir.yahoo.com/Social_Science/linguistics_and_human_languages/ — pecypcu mepexi
B rayry3i JIIHTBICTHKHU Ta BUBUYCHHS MOB

21


http://www.sil.org/linguistics/glossary_fe/
http://tristram.let.uu.nl/UiL-OTS/Lexicon/
http://www.usingenglish.com/glossary.html
http://home.bluemarble.net/~langmin/
http://dir.yahoo.com/Social_Science/linguistics_and_human_languages/

http://www.uni-kassel.de/fb8/misc/Ifb/html/text/0.ntml —  kypc  niHrBicTHKH  JUIst
MOYATKIBI[IB aHTJI1IICHKOI0 MOBOIO

http://www.cal.org/ericcll/fags/RGOs/linquistics.html —  caiitr  Llentpa npuxiaaHOi
miarBictuku (the ERIC Clearinghouse on Languages and Lingu-stics, the Center for Applied
Linguistics). [IpencraBneno MaTepianu A THX, XTO BUBYAE 1HO3EMHI MOBH Ta TEOPil0 MOBH

http://www.cal.org/ericcll/digest/cal00001.html —  maiimxect  3arajdpHTX  ITATAHb
niarsictuku (ERIC/CLL)

http://www.lingnet.org/ LingNet BBS Ta iH. — pecypcu B ranysi JIHIBICTUKH / BUBUYECHHS
MmoB (Defense Language Institute Foreign Language Center)

http://www.ldc.upenn.edu/ Linguistic Data Consortium — JiHrBiCTHYHHN  caiiT
yHuBepcurety llencunbBanii

http://orlapubs.org/ORLAPTJIBS-L/L81.html — enexkTpoHHI HaBYaabHI Marepiaaud 3
OKpEMHX IHUTaHb JIIHTBICTUKU Ta TPaMaTHKH

http://www.sciencedirect.com/science/referenceworks/0080430767 — Mi>KHapOIHA
eHIuKIone s no comiansHUM Haykam (International Encyclopedia of the Social & Behavioral
Sciences)

http://www.psyc.leeds.ac.uk/research/metaphor/ — nocinimkenns mo Teopii Mmetadopu

22


http://www.uni-kassel.de/fb8/misc/lfb/html/text/0.html
http://www.cal.org/ericcll/faqs/RGOs/linguistics.html
http://www.cal.org/ericcll/digest/cal00001.html
http://www.lingnet.org/
http://www.ldc.upenn.edu/
http://orlapubs.org/ORLAPTJBS-L/L81.html
http://www.sciencedirect.com/science/referenceworks/0080430767
http://www.psyc.leeds/

